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Berner Schulblatt L'Ecole bernoise 20

Organ des Bernischen Lehrervereins Organe de la Societe des enseignants bernois
102. Jahrgang, Bern, 16 Mai 1969 102 annee, Berne, 16 mai 1969

Abgeordnetenversammlung
des Bernischen Lehrervereins

Mittwoch, 18. Juni 1969, vormittags punkt 9 Uhr
(evtl. mit Fortsetzung am Machmittag)
im Rathaus in Bern
Mittagessen im Casino, Burgerratssaal

Geschäfte

1. Erötfnungswort des Präsidenten der Abgeordnetenversammlung

2. Wahl der Stimmenzähler und Übersetzer

3. Protokoll der Abgeordnetenversammlung vom 12.

Juni 1968 (siehe Berner Schulblatt Nr. 35 vom 30.
August 1968)

4. Genehmigung der Geschättsliste und Feststellung
der Zahl der Stimmberechtigten

5. Jahresberichte
a. des Kantonalvorstandes
b. der Pädagogischen Kommissionen
c. der Redaktoren des Berner Schulblattes und der

Schulpraxis
d. der Logierhauskommission
e. des Nyataru-Komitees
f. der Informationsstelle für Weiterbildung
g. der Alterssiedlungskommission

6. Rechnung der Zentralkasse, des Hilfsfonds, der
Stellvertretungskasse der Primarlehrerschaft, der
Liegenschaft Brunngasse 16, des Logierhauses sowie
der Alterssiedlung. Revisionsbericht.

7. Voranschlag für das Jahr 1969/70 und Festsetzung
der Jahresbeiträge für die Zentral- und die
Stellvertretungskasse. Vergabungen.

8. Wahlen:

a. Wahl eines neuen Vizepräsidenten der
Abgeordnetenversammlung als Ersatz für Herrn Rene
Lutz, Tavannes. Antrag der jurassischen
Sektionen: Herr Luden Bachmann, Biel.

b. eines Mitgliedes des Kantonalvorstandes, auf
Grund der Revision von Art. 29 der Statuten.
Vorschlag des Bern. Gvmnasiallehrervereins:
Herr Hans Kurth, Bern.

9. Ausbildung und Fortbildung der Lehrerschaft

10. Revision der Statuten

a. Französische Bezeichnung des BLV (Societe des

enseignants bernois)
b. Art. 1, Ergänzung betr. Sozialwerke

c. Art. 16, Verlängerung der Amtsdauer der
Vorstände und Kommissionen
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Assemblee des delegues de la Societe
des instituteurs bernois

Mercredi 18 juin 1969, ä 9 heurcs precises
(eventuellement seance de relevee l'apres-midi)
ä l'Hötel du Gouvernement, Berne
Diner au Casino, Salle du Conseil des bourgeois

Ordre du jottr

1. Allocution du president de l'Assemblee des delegues

2. Nomination des scrutateurs et des tradueteurs

3. Proces-verbal de l'Assemblee des delegues du 12 juin
1968 (voir «Ecole bernoise», numeros 38 et 39 des

20 et 27 septembre 1968)

4. Approbation de la liste des tractanda et appel

v Rapports annuels:

a. du Comite cantonal
b. des commissions pedagogiques
c. des redacteurs de 1'«Ecole bernoise» et de la

«Schulpraxis»
d. de la commission du home d'etudiants

e. du comite pour Xyafarou
f. de la centrale d'information pour le perfectionne-

ment professionnel

g. de la commission des logements pour retraites

6. Comptes de la Caisse centrale, du Fonds de secours,
de la Caisse de remplacement du corps enseignant
primaire, de Pimmeuble Brunngasse 16, du home
d'etudiants, ainsi que des logements pour retraites.
Rapport des verificateurs.

7. Budget pour l'annee 1969 70 et fixation des cotisations
ä la Caisse centrale et ä la Caisse de remplacement.
Dons.

8. Elections:
a. d'un nouveau vice-president de l'Assemblee des

delegues, en remplacement de M. Rene Lutz,
Tavannes. Proposition des sections jurassiennes:
IM. Lucien Bachmann, Bienne.

b. d'un membre du Comite cantonal, par suite de la
revision des Statuts SIB, art 29. Proposition de la
Societe des professeurs de gvmnase: M. Hans
Kurth, Berne.

9. Formation de base et formation continue du corps
enseignant

10. Revision des Statuts

a. Denomination francaisc de la Societe (Societe des

enseignants bernois)
b. art. 1, adjonction concernant les institutions so¬

ciales
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11. Revision von Reglementen
a. Geschaftsreglement, § 21 (Entschädigungen)
b. Stelh ertretungskasse, § 14 (Niederkunft)

12. Arbeitsprogramm. Berichterstatter: Die Präsidenten
der Pädagogischen Kommissionen

13. Verschiedenes und Unvorhergesehenes.

Die Versammlung ist fur die Mitglieder des BLV öffentlich.

Der Präsident der Abgeordnetenversammlung
des BLV: Fritz Gerber

Revision der Statuten BLV
Antrage des Kantonalvorstandes zuhanden der
Abgeordnetem ersammlung vom 18. Juni 1969

J. I erstände und Kommissionen

Im Elm erstandnis mit den Sektionsprasidenten, denen
die Frage an Konferenzen unterbreitet w orden ist,
schlagt der Kantonalvorstand a or, die normale bntsdauer

iur die Vorstande und Kommissionen des BLV auf 6Jahre

festzulegen und eine Drittelserneuerung alle 2 Jahre
a orzusehen.
I 'orteile: Bessere Kontinuität in der Amtsführung, da

jedes Komitee immer eine Mehrheit von Mitgliedern
aufweisen wird, die ihm seit mindestens 2 Jahren
angehören und somit auf dem laufenden sind; die Präsidenten

werden 4 bis 6 Jahre im Amte bleiben können. Heute
ist der W echsel zu rasch, und trotz Art. 16 Abs. 2 amten
die meisten Präsidenten nur 2 Jahre.
Nach einer Verlängerung der Mandate wird es um so

\\ ichtiger sein, dass die Mitglieder eines Vorstandes die

Verbindung mit den verschiedenen Gegenden oder
andern natürlichen L nterteilungen des Sektionsgebietes,
wie Gemeinden oder Quartieren, aufrechterhalten. Das

wegen seiner Bequemlichkeit oft angew endete Svstem
des Vorortes dart also nicht langer die Mehrheit des

Vorstandes betreffen. Im Zeitalter des Autos und des

Telephons genügt es, wenn der Präsident einen bis zwei
direkte Mitarbeiter (Vizepräsidenten, korrespondierenden

Sekretär) in der Nahe hat.

Was die «Vertretung der Geschlechter und der Schulstufen

entsprechend ihrer zahlenmassigen Bedeutung»
betrifft (Art. 22), so geht diese Formulierung auf eine
Zeit zurück, als der Verein zui Hauptsache nur zw ei

Kategorien kannte: Pnmar- und Sekundarstufe. Der
a orgeschlagene V ortlaut ist geschmeidiger und gestattet
wenigstens im V echsel weniger zahlreichen Kategorien,
wie den Haushaltungs- und Arbeltslehrerinnen, den
Lehrern an Gr mnasien, Seminarien oder Berufsschulen
usw einen Sitz einzuräumen.

Die Wortlaute:

Art. 16 (Bisheriger Wortlaut): Die Mitglieder der
Vorstande und der Kommissionen werden, sofern nichts
anderes bestimmt ist, auf die Dauer von 4 Jahren
gewählt. Alle zwei Jahre scheidet die Hälfte der Mitglieder
aus.

Die Sektionsprasidenten und die Präsidenten der
pädagogischen Kommissionen sind auf weitere zwei Jahre
wahlbar; die andern Präsidenten und Mitglieder sind
für die nächste Amtsdauer nicht wiederwahlbar. Fur die

Spezialkommissionen entscheidet der Kantonalvorstand.
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c. art. 16, prolongation du mandat des comites et
commissions

11. Ret ision de reglement
a. Reglement n° 1, § 21 (indemnites)
b. Caisse de remplacement, § 13l)is (accouchements)

12. Programme d'activite. Rapporteurs: les presidents
des commissions pedagogiques

13. Dners et imprevus

L'assemblee est publique pour les membres de la Societe.

Le president de l'Assemblee des delegues
de la SIB: Fritz Gerbt r

Revision des Statuts SEB

Propositions du Comite cantonal ä l'Assemblee des

delegues du 18 juin 1969

A. Comites et commissions

En accord avec les presidents de section, auxquels la

question a ete soumise en conference, le Comite cantonal

propose de fixer ä 6 ans la duree normale desfonctions au sein
de la SEB, a\ec renorn ellement d'un tiers des comites
tous les 2 ans.

Avantages: meilleure continuite, puisque chaque comite
comprendra toujours une majorite de membres dejä au
courant des affaires pour lui avoir appartenu pendant au
moins 2 ans dejä; les presidents pourront rester en
charge 4 ä 6 ans. Le n thme actuel est trop rapide; malgre
l'art. 16, al. 2, la plupart des presidents demissionnent
au bout de 2 ans dejä.

La duree des mandats etant prolongee, il devient d'au-
tant plus important que les membres du comite assurent
la liaison avec les diverses regions ou autres subdivisions
naturelles (communes, quartiers). Le s\ steme du Vorort
(solution de facilite!) ne saurait done plus s'appliquer ä

la majorite du comite. A l'ere de l'automobile et du
telephone il suffit que le president ait ä proximite 1 ä 2 colla-
borateurs directs (vice-president, secretaire ä la corres-
pondance).

Quant ä la «repartition proportionnelle des 2 sexes et
des degres scolaires» (art. 22) eile remonte ä une epoque
oü notre societe ne comprenait guere que 2 categories:
instituteurs et maitres secondaires. La formule proposee
est plus souple et permet de reserter un siege, au moms
ä tour de rble, ä des categories moins nombreuses telles

que les maitresses menageres et d'out rage, les maitres
aux gtmnases, aux ecoles normales ou professionnelles,
etc.

Fes fextes:

Art. 16 (texte actuel): Les membres des comites et des
commissions sont nommes pour une duree de quatre ans,
sous reser\ e de dispositions contraires. La moitie des
membres est remplacee tous les deux ans.

Les presidents de section et les presidents des commissions

pedagogiques sont reeligibles pour une seconde
periode de deux ans; les autres presidents et les membres
ne sont pas reeligibles pour la periode suivante. Le
Comite cantonal est competent pour fixer la duree des
mandats des commissions speciales.

Art. 16 (texte nou\eau): Fes membres des comites et des

commissions sont nommes pour une duree de 6 ans, sous resem
de dispositions contraires. Fi tiers des membres est remplace
tous les 2 ans.
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Art. 16 (neu): Die Mitglieder der Vorstände und der
Kommissionen werden, sofern nichts anderes bestimmt ist, auf die

Dauer von 6 Jahren gewählt. Alle pwei Jahre scheidet ein

Drittel der Mitglieder aus.

Die Alitglieder sind für die nächste Amtsdauer nicht
wiederwählbar. Für die Spepialkommissionen sefpt der Kantonalvorstand

die Amtsdauer fest.
Art. 22, letzter Absatz (bisher): In den Sektionsvorständen

sollen die Geschlechter und die Schulstufen ihrer
zahlenmässigen Bedeutung entsprechend vertreten sein.

Art. 22, letzter Absatz (neu): In den Sektionsvorständen
sollen die Geschlechter, die Mitgliederkategorien und die

Gegenden angemessen vertreten sein. Das 1 rorortssystem darf
höchstens für das Büro des 1 'orstandes (2 bis 3 Personen)

angewendet werden.

B. Soziale Institutionen (Vorschlag der Sektion Bern-Stadt)
Aus Rücksicht aut die Bedenken, die einige Kollegen in
Bezug auf die statutarische Grundlage unserer
Sozialeinrichtungen (Studentenheim, Alterswohnungen) geäussert

hatten, schlägt die Sektion Bern-Stadt vor, Art. 1

der Statuten zu ergänzen. Der Kantonalvorstand ist nach
wie vor der Auffassung, diese Ergänzung dränge sich
nicht auf und der allgemeine Auftrag, den die Statuten
den Organen des Vereins überbinde, decke jede
vernünftige Initiative, die unserem Stand oder einer Gruppe
von Mitgliedern nützlich sein könnte. Immerhin widersetzt

sich der Vorstand dem Vorschlag nicht, da er nur
das ausdrücklich festhält, was der Kantonalvorstand und
die Delegiertenversammlung, gestützt auf die positive
Beurteilung durch unsere Rechtsberater, aus dem
allgemeinen Sinn des Zweckartikels bereits abgeleitet hatten.

Wir wählen einen etwas allgemeineren Wortlaut,
damit Dienstleistungen zu Gunsten von Witwen oder
Waisen unserer Mitglieder nicht etwa ausgeschlossen
werden.

Art. 1 lit m (neu): Er errichtet und unterhält Sopiahrerke pu
Gunsten seiner Mitglieder (epikünftige und gewesene Mitglieder
inbegriffen) und ihrer Angehörigen.

G. Französische Bezeichnung für den BL1

1968 haben die jurassischen Präsidenten anlässlich einer
Präsidentenkonferenz ohne Gegenstimme einen spontan
aus der Mitte der Versammlung entstandenen Vorschlag
angenommen, wonach der BLV Societe des enseignants
bernois heissen soll. Der Ausdruck enseignant ist
international gebräuchlich geworden als allgemeine Bezeichnung

für Lehrer jeder Kategorie. Der 1892 gegründete
Lehrerverein war nur kurze Zeit ein Zusammenschluss
von Primarlehrern und -lehrerinnen (was die genaue
Übersetzung von instituteurs und institutrices ist). Sehr
bald hat er auch die Lehrer der Sekundarstufe, sodann
die der oberen Stufe umfasst. Heute ist der Kanton Bern
der einzige unter den grossen Kantonen, in dem der
öffentliche Lehrkörper (ausser dem der Hochschule und
der Techniken) praktisch zu 100% in ein und demselben
Verein organisiert ist.

Es ist daher folgerichtig, in unsern Statuten den
Ausdruck instituteur durch den allgemeineren Ausdruck
enseignant zu ersetzen. Dies wird nach und nach bei den
Neudrucken von Statuten und andern Drucksachen zu
berücksichtigen sein. (Im Deutschen hat der Ausdruck
Lehrer immer eine sehr weite Bedeutung gehabt; es

besteht kein Anlass, hierin etwas zu ändern. Die
Abänderung betrifft somit nur den französischen Text der
Statuten und Reglemente).

Des memhres des comites et des commissions rw sont pas reeli-

gibles pour la periode suivante.

Fe Comite cantonal fixe la duree des mandats des commissions

speciales.

Art. 22, al. 3 (texte actuel): Les deux sexes et les degres
scolaires seront representes au sein des comites de
section proportionnellement ä leur effectif.

Art. 22 (texte nouveau): Fes deux sexes, les categories de

membres et les regions seront representes e quitablement au sein

des comites de section.

Fe Systeme du Vorort ne peut s'appliquer qu'au bureau du
comite (2a) personnes).

B. Institutions sociales (proposition de la section de Berne-
Ville)
La section de Berne-Ville, tenant compte des scrupules
de quelques collegues quant ä la base statutaire de nos
institutions sociales (home d'etudiants, maison locative
pour retraites), propose de completer l'art. 1 des Statuts.
Le Comite cantonal est toujours d'avis que cette adjonc-
tion n'est pas indispensable et que la mission generale
que les Statuts confient aux organes de la societe com-
prend toute activite raisonnable susceptible d'etre utile
ä notre corporation ou ä un groupe de membres. Toute-
fois, comme la proposition de Berne-Ville ne fait qu'ex-
pliciter ce que, sur preavis favorable de nos conseillers
juridiques, le Comite cantonal et l'Assemblee des dele-

gues avaient dejä deduit du sens general de l'art. 1 des

Statuts, le Comite ne s'oppose pas ä cette adjonetion. II
la tormule d'une maniere assez generale pour qu'elle ne
fasse pas obstacle, par exemple, ä des services institues
en faveur de veuves ou d'orphelins de nos membres.

Art. 1, lit. m (nouveau): (Elle eherche ä afteindre ce but...)
tu) par Iinstitution et Padministration d'centres sociales en

faveur de ses membres (y compris les futurs et les anciens membres

et de leurs proches.

C. Denomination francaise de notre societe

La Conference des presidents jurassiens de 1968 a aeeepte
sans opposition une proposition emise spontanement
par un participant d'appeler notre societe «Societe des

enseignants bernois». Le terme d'enseignant est devenu
courant, dans l'usage international, comme designation
generale applicable ä toutes les categories de notre
profession. Notre societe, fondee en 1892, n'a ete une
association d'instituteurs et institutrices (soit de maitres et
maitresses du degre primaire) que tout au debut de son
histoire; tres rapidement, eile a englobe egalement les

maitres du degre secondaire, puis du degre superieur.
Aujourd'hui, le canton de Berne est le seul d'entre les

grands cantons dont le corps enseignant publique (sauf
celui de l'LTniversite et des Technicums) soit organise
pratiquement ä ioo"0 dans une seule et meme association.

II est done logique de remplacer dans nos Statuts le terme

d'instituteur par celui, plus general, d'enseignant. Au
fur et ä mesure des reimpressions, la correction se fera
dans les Statuts, les en-tete de lettre, etc. (En allemand,
le terme de Lehrer a toujours eu une aeeeption tres
generale; il n'v a pas lieu de le remplacer. La modification
ne porte done que sur le texte francais des Statuts et

reglements.)

Decision:

1) Fe nom francais de la Societe des instituteurs bernois est

remplace par celui de Societe des enseignants bernois (SEB).
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Bescbluss:

1. Der französische Name des Lehrervereins lautet in Zukunft
Societe des enseignants hernois (SEB).

2. Die I 'orräte an alten Statuten und anderen Drucksachen
werden aufgehraucht.

D. Entschädigung an die Leiter des Vereins

Die Arbeitslast des Leitenden Ausschusses und des

Kantonalpräsidenten hat in den letzten Jahren fühlbar
zugenommen. Im Schulwesen ist alles in Bewegung geraten,
was die Leitung des Vereins zwingt, jahrein jahraus last
wöchentlich eine meist über 5 Stunden lange Sitzung
abzuhalten. Dank ausgiebigem Gebrauch der technischen
Hilfsmittel und einer sehr strengen Sitzungsdisziplin,
der sich der Vorstand mit Langmut unterzieht, war es

möglich, die Sitzungen des Kantonalvorstandes nicht
zu vermehren. Umso gewissenhafter müssen dessen
Präsident und der Leitende Ausschuss vor, während und
nach den Sitzungen die Traktanden bearbeiten.
Verständlicherweise fällt es meistens denselben Kollegen
zu, allein oder als Mitglieder einer Abordnung den BLV
bei Besprechungen und Sitzungen zu vertreten. Dasselbe

gilt, wenigstens zum Teil, für die Kommissionspräsidenten.

Die physische und geistige Belastung, die für die leitenden

Personen damit verbunden ist, geht über das hinaus,
was unsere Mitglieder von den Kollegen erwarten dürfen,

die sich freiwillig an der Spitze des Vereins ablösen.
Man kann von einem Lehrer erwarten, dass er während
einiger Jahre einen halben Tag im Monat den Standestragen

widmet; es ist aber nicht zumutbar, ein wesentlich
darüber hinausgehendes Opfer an Zeit und Nervenkraft
als selbstverständlich zu verlangen, ohne es etwas besser

zu entschädigen, als wir es bis anhin haben tun können.
Art. 44 der Statuten sieht nur Entschädigungen für
Reise- und Verpflegungskosten vor, sowie Sitzungsgelder;

deshalb verzichten wir darauf, das Beispiel
zahlreicher Verbände zu befolgen, die ihren Leitern feste
Jahresentschädigungen ausrichten. Vir glauben, die
nachfolgende Ergänzung zu § 21 des Geschäftsregle-
mentes könnte den obigen Erwägungen in angemessenem

Ausmass Rechnung tragen.
Ein anderes Problem entsteht aus dem Zeitverlust, den
diejenigen Kollegen erleiden, die weit weg vom
Versammlungsort wohnen oder denen keine guten
Bahnverbindungen zur Verfügung stehen. Wohl oder übel
sind sie häufig gezwungen, den eigenen Vagen zu
benützen. Seit einigen Jahren hat der Kantonalvorstand
in solchen Fällen im Rahmen des Voranschlages eine
sehr bescheidene Entschädigung von 20 Rp. je
Kilometer ausgerichtet. Der Zeitpunkt scheint uns gekommen,

diese Entschädigung im Geschäftsreglement
ausdrücklich vorzusehen. Der Kantonalvorstand wird am
besten in der Lage sein, zu bestimmen, in welchen Fällen
die Anwendung dieser Bestimmung im Interesse des

BLV liegen wird. Er wird sich dabei an den Vorschriften
des Kantons über den Gebrauch eines privaten Vagens
durch die Beamten orientieren.

Der vorgeschlagene Text:
Reglement Nr. 1 § 21 (neu) (in der Zuständigkeit der AV)
Abs. 4: Sitzungen des Leitenden Ausschusses, die mehr als

3 Stunden dauern, gehen Anrecht aufein doppeltes Sitzungsgeld.

Abs. 5: Die Präsidenten der Vorstände und Kommissionen

beziehen für jede einfache oder doppelte Sitzung ein zusätzliches
Sitzungsgeld.

2) Les anciens Statuts et autres imprimis seront utilisesjusqu'ä
epuisement des stocks.

D. Remuneration des dirigeants de la Societe

Les charges qui incombent au Comite directeur et au
president du Comite cantonal ont sensiblement augmente
au cours des dernieres annees. Tout est en mouvement
dans le do.maine scolaire, ce qui oblige les dirigeants ä

tenir une seance (souvent longue de 5 heures) presque
chaque semaine tout au long de l'annee. Grace aux
moyens d'information que la technique met ä notre
disposition, et grace aussi ä la discipline de seance tres
severe ä laquelle le Comite se soumet, il a ete possible de

ne pas augmenter le nombre des seances du Comite
cantonal. Cela exige une etude d'autant plus consciencieuse
des matieres par le Comite directeur et le president du
Comite cantonal, avant, pendant et apres les seances.
Tout naturellement, c'est aux memes collegues qu'in-
combe le plus souvent la tache de representer, seuls ou
comme membres de delegations, la SEB lors de
pourparlers ou de conferences de toute sorte. Ceci vaut aussi,
en partie du moins, pour les presidents des commissions.
La charge phvsique et morale qui en resulte depasse,

pour ces dirigeants, ce que nos me.mbres sont en droit
d'attendre des collegues qui se relaient benevolement ä

la tete de la Societe. On peut demander ä un enseignant
de vouer une demi-journee par mois aux affaires corpo-
ratives, pendant quelques annees; mais il ne serait pas
equitable d'accepter comme naturel un sacrifice en temps
et en energie nettement plus important sans le retribuer
un peu mieux que nous ne l'avons pu faire jusqu'ici.
L'article 44 des Statuts ne prevoyant que des indemnites
pour frais de voyage et d'entretien et des jetons de
presence, nous renon^ons ä imiter les nombreuses
associations qui allouent une indemnite annuelle fixe ä leurs
dirigeants. Nous sommes d'avis que 1'adjonction sui-
vante au paragraphe 21 du reglement d'application des

Statuts tiendrait compte, dans une mesure equitable, des
considerations ci-dessus.

Un autre probleme consiste en la perte de temps que
subissent des collegues qui habitent loin du lieu de
reunion ou qui ne disposent pas de communications fer-
roviaires favorables. Souvent, ils sont obliges, par la
force des choses, de venir en voiture. Le Comite cantonal

a attribue ä ces collegues, depuis quelques annees,
une indemnite tres modeste (20 ct. par kilometre) dans
le cadre du budget. Le moment nous parait venu de pre-
voir expressement cette indemnite dans le reglement n° 1.

Le Comite sera le mieux ä meme de decider dans quels
cas l'interet de la Societe exige l'application de cette
clause. II prendra exemple sur les reglements relatifs ä

l'emploi d'une voiture privee par les fonctionnaires de
l'Etat.

Le texte propose:

Reglement tfi 1 § 21

Al. 4: Les seances du Comite directeur qui durent plus de

3 heures donnent droit ä un double jeton de presence.

Al. 5: Les presidents des comites et commissions touchent un

jeton de presence supplementaire pour chaque seance, qu'elk
soit, simple ou double.

Al. 6: Le Comite cantonal peut accorder, en analogic aux
reglements cantonaux, une indemnite kilometrique aux membres

qui doivent utiliser kur voiture au service de la societe. Ces
membres sont tenus, cas echeant, de prendre en charge d'autres
collegues, sans remuneration supplementaire.
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Abs. 6: In Anlehnung an die kantonalen Reglemente kann der
Kantonalvorstand den Mitgliedern, die ihren Wagen im Dienste
des BLl' benutzen müssen, eine Kilometer-Entschädigung
ausrichten. Gegebenenjalls sind diese Älitglieder gehalten, andere

Kollegen ohne zusätzliche Entschädigung mitzufahren.

E. Stellvertretungen bei Niederkunft
Vor 8 Jahren beklagten sich Lehrerinnen aus Biel
darüber, dass nicht selten Kolleginnen eine Stellvertretung
wegen Niederkunft wesentlich über die 7 vorgeschriebenen

Wochen hinaus verlängerten. Aus zwei Gründen
wurde dies als Missbrauch empfunden. Einmal gingen
die Patientinnen mit ärztlicher Erlaubnis aus und machten

gar keinen kranken Eindruck; dann traten sie auf
Ende des Geburtssemesters aus dem Schuldienst und
leisteten somit keine Beiträge mehr an die
Stellvertretungskasse. Dies traf die kleinste Risikogruppe in dieser
Kasse besonders schwer.

Um diesem Missverhältnis abzuhelfen, beschloss die

Abgeordnetenversammlung am 24. November 1962 das

Reglement über die Stellvertretungskasse um einen § 14

zu ergänzen. Dieser lautet:
§ 14 (bisher)
Die Kasse schuldet ihren Anteil an den Kosten der ersten
Stellvertretung wegen Schwangerschaft und Niederkunft
erst, wenn die Lehrerin 10 volle Semester der Kasse

angehört hat.

Tritt die Lehrerin vorher aus der Kasse, so erhält sie für
die erste Niederkunft je volles Mitgliedschaftssemester
10% des gesetzlichen Anteils an den Stellvertretungskosten.

Der gesetzliche Anteil an den Kosten weiterer
Stellvertretungen wegen Niederkunft werden von der Kasse voll
übernommen, wenn die Lehrerin während mehr als

20 Semestern Mitglied der Stellvertretungskasse gewesen

ist.

Jede Stellvertretung wegen Krankheit oder Unfall während

90 Tagen nach der Niederkunft fällt unter die
Bestimmungen dieses Paragraphen, es sei denn, die
Lehrerin weise nach, dass die Stellvertretung in keinem
Zusammenhang mit der Niederkunft steht. Der
Kantonalvorstand holt in der Regel das Urteil eines Facharztes

E. Remplacements pour accouchements

II y a 8 ans, les institutrices de Bienne se sont plaintes
qu'assez souvent des collegues prolongeaient sensible-
ment le conge de 7 semaines qui est prescrit en cas d'ac-
couchement. L'impression d'abus avait deux causes:
Avec permission du medecin, les jeunes meres sortaient
et ne semblaient aucunement malades; d'autre part, elles
demissionnaient ä la fin du semestre et ne versaient plus
de contributions ä la caisse de remplacement. Ces

absences prolongees grevaient tout specialement les comp-
tes du petit groupe d'assurees.

Afin de corriger cette disproportion, l'assemblee des

delegues du 24 novembre 1962 a introduit dans le regle-
ment un nouvean § 13bis, de la teneur suivante:
§ /7Ms (actuel)
La caisse ne doit sa part des frais du premier remplacement

dü ä la grossesse et ä l'accouchement que quand la

maitresse aura ete membre de la caisse pendant 10 se-
mestres entiers.

Si la maitresse quitte la caisse plus tot, eile a droit ä

10 °0 de la part legale des frais de remplacement pour
chaque semestre entier de societariat pour le premier
accouchement.

La part legale des frais d'autres remplacements dus ä

un accouchement sera remboursee en entier par la caisse

quand la maitresse aura ete membre de la caisse pendant
plus de 20 semestres.

Un remplacement intervenant pendant les premiers 90
jours qui suivent un accouchement, qu'il soit dü ä la
maladie ou ä un accident, tombe sous les dispositions
de ce paragraphe, ä moins que la maitresse ne prouve
qu'il n'v a aucun lien de cause ä eilet entre l'accouchement

et le remplacement. En regle generale, le Comite
cantonal demandera l'avis d'un medecin specialise.

*

Son application pratique a eu les consequences suivantes
jusqu'au 31 mars 1969.

De ces chiffres, le Comite directeur tire les conclusions que
voici:

Eine Überprüfung der seither behandelten Fälle ergab auf
31.3. 1969 folgendes Bild:

Fälle
Cas

a. Bis 31.3. 1969 gemeldete Stellvertretungen
wegen Niederkunft

b. Am 31.3. 1969 noch hängig
c. Erfolgte Auszahlungen

(ganz oder reduziert)
d. Rückbehalte (ganz oder teilweise) in 61/3

Jahren
e. Jährliche Einsparung brutto

(inkl. Anteil an b)
f. Zusätzliche Verwaltungskosten

g. Jährliche Einsparung netto (e-f) für 1974
Lehrerinnen (WS 68/69)

h. Einsparung je Kopf
Gesamthaft BLV
Bern
Biel

300

3 1

59

Franken
Francs

122 977.-

15 353.90

94 965.75

12 657.35

~ 2 500.-

1000-1200.-
1 400.-

-.70
-•35
1.80

Nombre des remplacements pour
accouchement enregistres jusqu'au 31.3. 1969

Encore en suspens le 31. 3. 1969

Remboursements effectues

(integralement ou partiellemenfi)
Retenues (totales ou partielles) en 61/3

ans

Economie annuelle brute
(part de b comprise)
Frais supplementaires d'administration
Economie annuelle nette (e-f) pour 1974
maitresses (hiver 68/69)

Economie par tete
Movenne SEB
Berne
Bienne
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Daraus zog der LA folgende Konsequen-p: Die zusatzlichen
Verwaltungsspesen zehren ungefähr die Hälfte der dank
§ 14 erzielten Einsparungen auf; die einzelne Versicherte
wird jährlich um weniger als 1 Fr. entlastet. Die ganze
Muhe lohnt sich nicht.
Am 24. April letzthin haben sich die Lehrerinnen von
Biel-Stadt dieser Ansicht des Leitenden Ausschusses
angeschlossen. Der Kantonalvorstand beantragt deshalb, mit
sofortiger Wirkung den § 74 des Reglementes Ar. 6 aufzuheben

und alle seit dem 1. April 1969, d. h. seit Beginn des

neuen Rechnungsjahres eingelangten Stellvertretungsrechnungen

ganz a!,t Kosten der Stellvertretungskasse zu ubernehmen.

Der Zentralsekretar: Marcel Rychner

Abgeordneten- und Hauptversammlung
des Bernischer Mittellehrervereins

Mittwoch, 4. Juni 1969, 10 Uhr im Restaurant Innere
Enge, Bern

10.15 Eröffnung der Abgeordnetenversammlung

Traktanden

1. Protokoll der Abgeordnetenversammlung vom
29. Mai 68 (siehe Berner Schulblatt Nr. 19 vom
9. Mai 1969)

2. Jahresbericht des Präsidenten

3. Ablage der Jahresrechnung 1968/69

4. Voranschlag und Festsetzung des Jahresbeitrages

5. Orientierung über aktuelle Fragen der
Erziehungsdirektion: Reorganisation, Rekantonali-
sierung der Gymnasien
(Es spricht Herr Keller, Erster Sekretär.)

6. Tätigkeitsprogramm
7. Fragen und Anregungen

12.15 Gemeinsames Mittagessen
14.15 Eröffnung der Hauptversammlung

Kurzbericht des Präsidenten und Aussprache
über die Tätigkeit des KV des Bernischen
Mittellehrervereins 1968/69/70.

Kurzvortrag von Dr. V alter Vogel, Dielstorf,
Präsident der Schweizerischen Gemeinschaft fur
Schulkoordination.
Anschliessend Podiumsgespräch über
Koordinationsfragen der Oberstufe, unter besonderer
Berücksichtigung der Sekundärschule.

\\ lr laden alle unsere Kolleginnen und Kollegen herzlich
ein, an der Hauptversammlung teilzunehmen.

Langenthal und Münsingen, den 4. Mai 1969

Für den Kantonalvorstand
R. Liechfi, Präsident
K. Vogeli, Sekretär

Les frais supplementaires d'administration mangent la

moitie environ de l'economie due aux restrictions du
§ I3,)1S; l'economie nette represente moins d'un franc

par annee et par assuree. Le jeu n'en vaut pas la chandelle.

Les institutrices de Bienne-Ville se sont ralliees, le

24 avril dernier, ä l'a\is du Comite directeur. Le Canute
cantonal propose done de supprimer, avec effet immediat, le

§ 77l,i<; du Reglement n° 6 et de prendre a la charge de la caisse

de remplacement toutes les pastures recites deputs le 7er avril
19(19, debut de la nouvelle periode comptable.

Le secretaire central: Marcel R) chm r

Societe bernoise des maitres aux ecoles

moyennes (SBMEM)
Assemblee des delegues et Assemblee generale

Elles se derouleront le mercredi 4 juin 1969, des 10 h.,
au Restaurant Enge, ä Berne.

10.15 Debut de 1'Assemblee des delegues

Ordre du jour
1. Compte rendu du 29 mai 1968 (consulter

«L'Ecole bernoise» N° 19 du 9 mai 1969)

2. Rapport annuel du president

3. Comptes 1968 69

4. Budget et fixation des cotisations

5. Expose sur les problemes qui interessent
actuellement la DIP (reorganisation, adaptation

des gtmnases au regime cantonal)

(M. Keller, premier secretaire, s'exprimera ä

ce propos)
6. Programme d'activite
7. Discussion et propositions

12.15 Repas en commun

14.15 Assemblee generale
Bref rapport du president: propos sur l'activite du
comite cantonal pour les annees 1968 ä 1970.
Bref expose de M. Walter Vogel, de Dielsdort,
president de la communaute suisse pour une
coordination scolaire. Puis discussion sur les

contacts actuels entre les ecoles secondaires et les

g\ mnases.

Nous invitons cordialement chaque collegue ä

participer ä 1'assemblee generale.

Langenthal, Münsingen, le 4 mal 1969

Pour le Comite cantonal

R. Liechti, president
K. Vogeh, secretaire
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Aeusserung zum Thema Fort-

Umfrage über die Fortbildung
Das Thema «Fortbildung» ist zu einem wichtigen und
und gew ichtigen Diskussionsstoff gew orden. Y lr haben

in letzter Zeit immer wieder im Schulbaltt orientiert
über t eremsinterne Entscheide, über unsere
Besprechungen mit Behörden, über ausserkantonale Situationen
in dieser Sache.

Heute rufen \\ lr die Mitglieder aller Stufen aut, ihr
Meinungen, Vorschlage und Anregungen zu äussern! Die
\ntworten auf diese Umfrage werden uns Hilfe sein bei
grundsatzlichen Beschlüssen und tur das w eitere Planen.
V lr bitten, die Ausfuhrungen zu den einzelnen Fragen
nicht zu allgemein zu halten, z.B. i.i: welches ps\cho-
logisch-padagogische Teilgebiet? (Orientierung über
pad. Strömungen der Gegenwart / pad. Grundprobleme
heute / Probleme zw ischenmenschlicher Beziehungen
Ps\choh\giene des Lehrers / Heilpadagogik u.s.f).

\\ ir danken fur alle \ntw orten - auch die Beantw Ortung
nur einer einzelnen Frage dient uns! - fur Begründungen
und fur |ede zusatzliche
bildung.

Einsendungen bitte bis 7. funi an die Informationsstelle:

Heinrich Riesen, Zeig, 3137 Gurzelen.

Fur die Informationsstelle: H. Riesen

Fur den Kantonah orstand
Der Präsident. Frit7; Zumbumn
Der Zentralsekretar: MancI R}dmer

Fragen

1. In welchen Pioblemkreisen der Berutsertordernisse
erachten Sie ein cermehrtes Angebot ton Fortbil-
dungsanlassen als wünschenswert-"

1.1 pstchologisch-padagogisch (s. auch Einleitung!)
1.2 fachlich-wissenschaftlich

1.3 methodisch-didaktisch

1.4 musisch und handwerklich

1.5 Teilaufgaben der Schule (Film- und Fernseher¬

ziehung, Berufsorientierung, sexuelleAufklarung)
1.6 technische Hilfsmittel: \uswahl, Bedienung,

Yerw endung
1.7 kulturelle, soziologische, politische, wirtschaft¬

liche Probleme der Gegenwart (regional, schweizerisch,

w eltw eit)
1.8 anderes (z.B. mangels Teilnehmer bisher nicht

zustandegekommene Kurse)

2. \\ eiche Fortbildungsbedurfnisse sind - nach Ihrer
momentanen oder ruckschauenden Erfahrung -

abhangig t on Alter und oder Distanz zur Patentierung?

2.1 erste fünf bis zehn Amtsjahre

2.2 ungefähr 30. bis 50. \ltersjahr
2.3 die altere Lehrkraft

3. Welche Möglichkeiten sehen Sie, die
Fortbildungsveranstaltungen attraktiver zu gestalten 5

4. Welche zeitliche Ansetzung von Fortbildungscer-
anstaltungen ware aus Ihrer Sicht gunstig5 ev. fur
welche Themen und Fortbildungsgebiete5 (auch

negatn e Beurteilungen sind erwünscht')

4.1 \nlasse nachmittags, spätnachmittags, abends

4.2 Kurse gestaffelt über längere Zeit, Wochenend¬
kurse, Wochenkurse

4.3 gunstige Kursmonate bzw. Kurs-Ferien
W eiche Wunsche hatten Sie allenfalls an einen noch
auszubauenden Informationsdienst fur Foit- und
und W eiterbildung

Die Lehrerschaft des Oberemmentals
nimmt Stellung zu Schulfragen

Im Singsaal des Sekundarschulhauses Langnau versammelten

sich eine grosse Anzahl aktn er Lehrkräfte, um zu
brennenden Schultragen Stellung zu nehmen. In Form
eines Podiumsgesprächs mit anschliessender freiei
\ussprache besprach man im Sinne einer Aufwertung
der Volksschule Fragen der jugendpst chologischen
Methoden, der Verbesserung der Arbeitstechnik, des

\ ermehrten Kontakts unter der Lehrerschaft und zu den
Eltern sow le der W eiterbildung. Grundlich w urden
behandelt. Facheraustausch, Promotionsfragen und
Forderung begabter Schuler Die zum Politikum gew or-
denen Fragen der Koordinierung von Schulzeit,
Schuljahresanfang, Lehrmittel und Schultvpen konnten nur
noch kurz gestreift werden. Die versammelten
Lehrkräfte beschlossen aber einstimmig, mit der Aussprache
dieser und anderer Schulprobleme an w eiteren Tagungen
fortzufahren. F. hihker

Veteranen - Vereinigung des BLV,
Region Konolfingen
Emen weiteren Einblick in das Leben und Schicksal
des heute wieder geknechteten Staates und Volkes der
Tschechoslowakei erhielt die Vereinigung in ihrer
Haupte ersammlung durch einen glanzenden Vortrag des

Vorsitzenden Hans Rothlisberger, Konolfingen, nachdem

bereits m früheren Veranstaltungen E \eschlimann,
Worb, aus der Erinnerung an eine Studienreise die
geographischen und wirtschaftlichen Verhältnisse und
E. Gerber, W orb, den geschichtlichen W erdegang des
Staates dargelegt hatten. H. Rothlisberger als Forscher
und belesener Kenner der Literatur gab vorerst eine
kurze Belehrung über die uns s ollstandig fremde
tschechische Sprache mit ihrer auffallenden Konsonan-
tenhaufung. Dann stellte er einige here orragende Geister
der Literatur cor, angefangen beim grossen Theologen
und Pädagogen ]oh. \mos Commenius (1592-1670)
bis zu den neueren Schriftstellern, unter denen jaroslac
Hasek mit seinen «\benteuern des braven Soldaten
Schweik» der bekannteste sein durfte. Kostproben aus
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den Berken und untermalende Musikeinlagen von
Dvorak Hessen die Tiefen der tschechischen Volksseele
empfinden und weckten das innige Bedauern und die

Bewunderung für diese bitter geprüfte Nation.
Die angeschlossenen kurzen Verwaltungstraktanden
stellten einen Bestand der Vereinigung von 62 pensionierten

Lehrkräften und 26 Lehrerswitwen fest. Sie

alle sind sich des Wertes der belehrenden und
kameradschaftlichen Zusammenkünfte bewusst und schätzen die
neu geknüpften Verbindungen zur kantonalen Vereinigung,

zum Bernischen Lehrerverein und der I.ehrer-
versicherungskasse hoch. cb

Wanderkalender 1970

Auch dieses Jahr möchte der Verein für Jugendherbergen
Bern die Lehrerschaft im Kanton Bern wiederum

bitten, seine einzige Geldbeschafiungsaktion nach
Möglichkeit zu unterstützen.

Seit Jahren stellen sich die Jugendherbergen in den
Dienst der Lehrerschaft und erleichtern ihre Schulreisen,
Ferienwanderungen, Ferien- und Skilager. Aus diesem
Grunde empfiehlt die Erziehungsdirektion der Lehrerschaft

und ihren Schülern, diesen Verkauf zu
unterstützen. 1 'erein für Jugendherbergen, Bern

L'Ecole bernoise

Caisse de pension et AVS

La 7e revision de l'AVS et l'adaptation des traitements
du corps enseignant etant toutes deux entrees en vigueur,
il est necessaire d'elucider quelques problemes relatifs
ä la coordination entre les dilterentes assurances sociales.
M. Cadotsch, directeur de la Caisse de pension de la Ville
de Berne, a aimablement mis ä notre disposition, ä ce

sujet, un article qui a paru dans le numero d'avril de
«Le tonctionnaire public», organe de la section de Berne
de la VPOD.
Celui qui s'interesse ä des exemples concrets sur le mon-
tant des futures rentes de notre caisse d'assurance trouve-
ra, dans L'Ecole bernoise, une tabelle etablie par le Secretariat

SEB (No 9, du 28 fevrier, page 57), ainsi qu'un
texte du secretaire central, M. Marcel Rvchner (No 7, du
14 fevrier, page 40).
Lors de sa session de novembre dernier, le Grand Conseil
a decide d'inclure dans le traitejnent assure l'augmenta-
tion du salaire reel et, simultanement, d'elever ä 1500
francs le montant fixe de la deduction de coordination.
Pour des raisons financieres, il ne fut pas possible ä ce
moment-lä de fixer les allocations de rencherissement.
Les beneficiaires de rentes pensionnes avant le ier avril
1965 toucheront, en 1969, 28,5 °,> d'allocations de cherte,
les autres 20,5 %.

II nous parait necessaire que les assures prennent
conscience, des maintenant, des effcts que les futures
revisions AVS pourront avoir sur une caisse d'assurance
importante. Sur ce point, le rapport de M. Cadotsch
nous est fort utile:
«Le ier janvier 1969, la je revision de l'AVS est entree
en vigueur. De la sorte, les rentes AVS ont subi une
augmentation de pres d'un tiers. Mais, en meme temps,
la formule de calculation pour les futures rentes a ete
modifiee. A l'avenir, les montants verses ä l'AVS scront
revalorises d'environ 3

4 et les rentes calculees sur la base
de ces cotisations revalorisees. Cela signifie pratiquement
que le maximum des rentes AVS pourra desormais etre
obtenu dejä pour un total de versements de Fr. 12 570.-
en moyenne.
Le developpement rejouissant de l'AVS pose toutefois
aux autres institutions d'assurance, et tout particuliere-

ment aux caisses de pension florissantes, des problemes
de coordination assez epineux. L ne caisse de pension
vise ä la protection materielle de ses membres contre les

consequences de l'invalidite, de l'äge et de la mort. Des
l'entree en vigueur d'un cas d'assurance, eile garantit uneo ' o
compensation du revenu. Ses prestations sont indepen-
dantes de tout salaire. En revanche, l'AVS, en tant
qu'assurance du peuple tout entier, met davantage l'ac-
cent, ä juste titre, sur les aspects sociattx. Elle veut, en
premier Heu, assurer ä chacun de ses beneficiaires un
minimum vital. Les sommes qui depassent le montant
moven de Fr. 12 570.- ne contribuent plus ä augmenter
les rentes AVS. II s'ensuit que les assures affilies ä des
caisses de pension föderales, cantonales et communales
obtiendront pour la plupart, ä l'avenir, les rentes
maximales de l'AVS.

De la conjugaison AVS-caisse de pension, il resulte

- soit que les classes inferieures de salaires beneficient
d'une surassurance,

- soit que Haide prevue ä l'origine comme but de la
caisse de pension ne peut plus etre totalement garantie
pour les classes superieures de traitement.

En fait, on prevoyait cette evolution des le debut. C'est
pourquoi la loi sur l'AVS contient une serie de dispositions

en vue de permettre aux autres institutions d'assurance

de s'aligner sur l'AVS. L'article 82 de cette loi
prend aujourd'hui une importance particuliere, en ce
sens qu'il autorise toutes les caisses d'assurance ä adapter
leurs primes, ainsi que leurs prestations, aux rentes de

l'AVS, et cela dans un delai de 5 ans apres une augmentation

generale des cotisations ou des rentes AVS prevues
par la loi.

Cette adaptation doit, en principe, accorder les prestations
de la caisse de pension ä Celles de l'AVS de teile facon
que, d'une part, une certaine sauvegarde soit garantie
par l'assurance ä tous les membres de la caisse sans que,
d'autre part, les membres individuels ou des groupes de
membres soient surassures. Simultanement, il faut
ernpecher que, ä la suite de cette adaptation, ceux qui
beneficient dejä d'une rente se trouvent financierement
mieux lotis que leurs collegues encore en fonctions
lorsqu'ils prendront ä leur tour leur retraite.
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Pour les caisses isolees, le probleme serait en soi facile
ä resoudre grace k une sorte de reconnaissance par l'AVS.
A l'egard de l'AVS, la caisse prendrait la place des assures

: c'est eile qui acquitterait les cotisations et qui tou-
cherait les rentes. Chaque membre recevrait alors de la
caisse de pension, comme c'etait le cas avant l'introduc-
tion de l'AVS, une retraite fixee uniformement, par
exemple 75 °0 ou 80°0 du salaire final. Outre de graves
desavantages pour la caisse, dans le detail desquels on ne

peut entrer ici, cette solution obligerait ä renoncer de

nouveau k l'echelonnement social des pensions. Tant par
principe que pour des raisons politiques, ce n'est pas
possible, au moins pour le moment.
La plupart des caisses cherchent ä resoudre le probleme
au moyen d'une deduction de coordination. On entend

par lä une part de traitement non assure par la caisse de

pension (il peut s'agir d'un montant fixe, d'un certain

pourcentage du salaire, ou d'une combinaison des deux).
Cette deduction a pour objet de maintenir dans des limites
admissibles les obligations d'une caisse a l'egard de ses

assures. II va de soi que la fixation de cette deduction
depend de l'organisation statutaire de la caisse et des

structures des traitements a assurer. Chaque caisse doit en
decider pour elle-meme, la decision de l'une ne pouvant
etre adoptee telle quelle par une autre. II en est de meme
pour l'adaptation des retraites en cours k leur montant
futur: celle-ci doit aussi etre envisagee par chaque caisse

chaque fois en fonction de donnees valables pour elle seule.
En regle generale, cela peut encore se faire aujourd'hui
par une nouvelle echelle des allocations de rencheris-
sement. Mais, si tous les interesses doivent pouvoir pro-
fiter, au moins partiellement, de la hausse des rentes AVS,
les caisses de pension sont soumises, pour l'execution de
telles mesures, k des marges etroites. II ne taut pas perdre
de vue que, pour des raisons d'ordre pratique, les solutions

trop differenciees doivent aussi etre rejetees.
En presence d'une telle situation, il est comprehensible,
apres la necessite d'une adaptation de la caisse de pension
k l'AVS, qu'on fasse appel, par esprit d'independance, k

toutes les possibilites legales. Mais on oublie ainsi que,

Mitteilungen des Sekretariates

Aus den Verhandlungen
des Kantonalvorstandes BLV

Sitzung vom 3. Mai 1969

V'orsitFritz Zumbrunn

Rechtsschutz Der Präsident hat gegenüber einem
Gemeinderatsmitglied in einer bernischen Vorortsgemeinde
auf die baldige Wiederwahl eines Primarlehrers gedrungen,

der auf Frühjahr 1968 ohne ausreichende Gründe
benachteiligt worden war. Die Tatsache, dass die alte
Amtsdauer noch weiterläuft, ist kein Grund, mit der

Normalisierung der Lage zuzuwarten. - Durch entsprechende

Klassenzuteilung gelang es, in einem umstrittenen
Fall einen Elternstreik zu vermeiden; die angegriffene
Lehrerin hat zur Beruhigung beigetragen, indem sie
altershalber auf 30. September 1969 demissioniert hat. -
Ein Sekundarschulvorsteher ist wieder in der Presse an-

tant pour l'AVS que pour une caisse de pension, il ne
rentre pas que des cotisations d'assures mais aussi des

cotisations d'emploveurs, et que la mise en commun des

responsabilites de la caisse assure un droit de regard et de

discussion sur l'evolution des pensions.
Ces remarques ne prennent peut-etre leur pleine signification

qu'en rapport avec de futures extensions des structures

de l'AVS. Quoi qu'il en soit, de nombreux
membres de caisses de pension feront bien de se familia-
riser, des maintenant, avec l'idee qu'un nouveau deve-

loppement de l'AVS, comme nous venons d'en connaitre
un, ne leur apportera aueune amelioration financiere
substantielle. Pour eux, il n'en peut plus resulter qu'un
transfert du poids principal des prestations de la caisse
de pension sur Celles de l'AVS.»

Caisse d'assurance du corps enseignant bernois
Le directeur: Schrnid

(Adaptation francaise: F. B.)

Bibliotheques scolaires

Cours d'information

La sous-commission jurassienne pour les bibliotheques
scolaires et populaires organise un cours d'information
ä Moutier, le samedi 17 mai, k l'Aula de l'Ecole primaire.
En void le programme:
14 h. 30: Le role du livre dans Veducation de Penfant, par
M. Pierre Brossen, du Locle, specialiste de la litterature
enfantine, animateur d'une campagne de lecture dans
les ecoles.

16 h.: La lecture et Padolescence, par M. l'abbe Fernand Carrier,

de Fribourg, connaisseur du livre autant que de la

jeunesse.
Les collegues msponsables de bibliotheques scolaires
sont invites ä partieiper ä ce cours. La Direction de

l'Instruction publique assume les frais de deplacement des

participants.

Communications du Secretariat

Extrait des deliberations
du Comite cantonal SEB

Seance du 3 mai 1968

Presidence: M. Fritz Zumbrunn

Assistance judiciaire. Le president a insiste aupres d'un
municipal pour qu'une commune de la banlieue de Berne
ne tarde plus ä reelire un instituteur preterite sans raisons
süffisantes au printemps 1968. Le fait que l'ancien man-
dat n'est pas ä terme n'est pas une raison d'eterniser une
situation irreguliere. - Grace k des mesures administratives,

on a reussi ä eviter une greve de parents; dans une
situation tres controversee l'institutrice visee a contribue
ä calmer la tempete en donnant sa demission, pour raison
d'äge, au 30 septembre 1969. - Malgre l'enquete ofticielle
qu'il a declenchee par une plainte contre la commission
d'ecole, un directeur d'ecole secondaire a ete de nou-
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gegriffen worden, obschon die amtliche Untersuchung,
die auf seine Beschwerde gegen die Schulkommission
hin eröffnet wurde, noch nicht abgeschlossen ist. Der
KV lehnt sich gegen solche Methoden auf; in einem
demokratischen Staat ist es unannehmbar, auf diese Weise
dem Urteil der zuständigen Behörden vorzugreifen. Die
eingesehenen Akten und die von der ED beschlossenen
vorsorglichen Massnahmen beweisen zur Genüge, dass

Schulkommission und Gemeinderat wichtige Fehler
begangen haben. W ir haben den Gemeinderat gebeten,
ebenfalls die Schlussfolgerungen des Experten
abzuwarten und haben die Lehrergrossräte über die
psychologischen Hintergründe einer parlamentarischen
Intervention orientiert, die auf diesen Streit zurückgeht und
die Sekundärschulen dem direkten Einfluss der Gemeinderäte

unterstellen möchte. - Fast gleichzeitig, wenn auch

unabhängig voneinander, sind zwei Kollegen, beide in
den Fünfzigerjahren, ohne eigenenAntrag aus medizinischen

Gründen beurlaubt worden. In solchen heiklen
Fällen versuchen Behörden und BLY praktische Lösungen

zu finden, die sowohl die Rechte des Lehrers als auch
das Wohl der Schüler und der Schule selber wahren. -

Eltern, die die frühere Lehrerin ihres Sohnes beschimpft
und misshandelt hatten, wurden zu einer bedingten
Gefängnisstrafe von 10 Tagen, einer Genugtuungssumme
von Fr. 750.-, den Arztkosten, den Gerichtskosten
(Fr. 570.-) und den Anwaltskosten unserer Lehrerin
(Fr. 850.-) verurteilt. Sie scheinen sich damit abgefunden
zu haben. - Personelle Veränderungen in der Schulkommission

eines Dorfes haben zu einer Spannung mit dem

Lehrkörper geführt; der Inspektor hofft, die Angelegenheit
ohne Mithilfe des BLY in Ordnung zu bringen.

Darlehen und Unterstützungen. Der KV gewährt einer
Seminaristin ein Darlehen von Fr. 1000.- (mit gleichem
Antrag an den SLY), sowie eine Gabe von Fr. 600.- aus dem
Hilfsfonds an eine Arbeitslehrerin, die seit lahren krank
ist und dadurch in ihrer Arbeitsfähigkeit stark
beeinträchtigt ist.

--\usbildwig und Fortbildung. Das GALL von 1966 wird in
der Mai-Session in 2. Lesung vor den Grossen Rat kommen;

die Abschaffung des «Vikariates» stösst auf keinen
Widerstand mehr. - Auf Grund der Arbeiten der
Kommission BLY für die Lehrerausbildung hat der Leitende
Ausschuss mit Kollege H. Riesen, Leiter der
Informationsstelle für Fortbildung, geprüft, was der ED als
Inhalt des in Art. 18 des GALL vorgesehenen Dekretes zu
beantragen sei. Der ZS unterbreitet einen Entwurf als

Diskussionsgrundlage. Der Vorstand befürwortet nach
wie vor liberale Lösungen und vertraut darauf, dass die
Lehrerschaft vermehrte Fortbildungsgelegenheiten
ergreifen wird, wenn das Programm, die Kursleiter und
die materiellen Bedingungen einladend sind. - Der
Vorstand hat mit Befriedigung von den bestimmten
Erklärungen Kenntnis genommen, die Regierungsrat S.Kohler
anlässlich der letzten Besprechung abgegeben hat;
danach werden bald keine Kandidaten mehr zur
Patentprüfung zugelassen werden, die sich nicht über eine mit
dem Seminar vergleichbare Ausbildung ausweisen können.

Besitzer eines Maturitätszeugnisses oder eines
ähnlichen Ausweises werden wenigstens 1 Jahr lang ein
Seminar besuchen müssen. (Betrifft Vorkommnisse im
Jura). - Vom nächsten Herbst an werden die zukünftigen
Arbeitslehrerinnen die Aufnahmeprüfung ins Seminar
bereits im Laufe des 9. Schuljahres ablegen können. Damit

geht ein alter Wunsch des Arbeitlehrerinnenverbandes
in Erfüllung.

veau attaque dans la presse. Le Comite s'est defendu
contre de pareilles methodes; il est inadmissible, dans

un Etat democratique, d'anticiper ainsi sur le jugement
des autorites competentes. Les dossiers ä notre disposition

et les mesures preventives prises par la DIP prou-
vent suffisamment que des fautes importantes sont
imputables ä la commission d'ecole et au Conseil communal.

Nous avons demande ä ce dernier d'attendre, lui
aussi, les conclusions de Texpert, et nous avons mis les

deputes membres SEB au courant des dessous psycholo-
giques d'une intervention parlementaire nee de ce con-
flit et tendant ä soumettre les ecoles secondaires au con-
tröle direct des Conseils communaux. - Presque en meme

temps, mais sans aucun rapport, deux collegues quinqua-
genaires ont ete mis en conge, pour raisons medicales,
sans qu'ils l'aient demande. Dans ces cas, toujours
douloureux, la SEB et les autorites cherchent des solutions
pratiques qui respectent aussi bien les droits du maitre

que les interets des eleves et de l'ecole. - Des parents qui
avaient injurie et maltraite l'ancienne institutrice de leur
fils ont ete condamnes ä 10 jours de prison (avec sursis),
ä Fr. 750.- de dommages-interets pour tort moral, aux
frais medicaux et aux frais de procedure (Fr. 570.-) et de
la defense de notre collegue (Fr. 850.-). Iis semblent
avoir accepte le verdict. - Des mutations personnelles ä

la commission d'ecole d'un village ont provoque une
tension avec le corps enseignant; l'inspecteur espere
liquider l'affaire sans intervention de la SEB.

Preis et secours. Le Comite accorde un pret de Fr. 1000.-
(avec meme proposition ä l'ASE SLV) ä une normalienne
et un secours de Fr. 600.- ä une maitresse d'ouvrages
malade depuis des annees et dont la capacite de travail
est tres reduite.

Formation de base et formation continue. La loi de 1966 pas-
sera en ze lecture ä la session de mai du Grand Conseil;
la suppression du «vicariat» ne rencontre pas d'opposi-
tion. - Sur la base des travaux de la commission speciale
SEB pour la formation des enseignants, le Comite direc-
teur a etudie avec M. H. Riesen, orienteur des sections de
l'ancien canton, ce qu'il v a lieu de proposer ä la DIP,
comme contenu du decret d'application prevu ä l'art. 18

de la loi. Le secretaire presente un projet qui servira aux
discussions ulterieures. Le Comite reste partisan de solutions

liberales et fait confiance au corps enseignant, qui
saisira les occasions multipliees de se perfectionner si
elles sont allechantes par leur programme, les moniteurs
et les conditions materielles. - Le comite a pris connais-
sance avec satisfaction des declarations precises faites par
M. le conseiller d'Etat S. Kohler lors de la derniere entre-
vue: bientöt il n'v aura plus d'admissions «par la petite
porte» aux examens du brevet primaire. Les porteurs
d'une maturite ou d'un diplöme semblable devront passer

au moins une annee ä l'E.N. - L'examen d'entree ä

l'E.N. des maitresses d'ouvrages aura lieu au cours de la

9e annee scolaire, des l'automne prochain. Ainsi se reali-
sera un postulat ancien de l'association de nos collegues.

Pedagogie, methodologie. Le Musee scolaire (Schulwarte) ä

Berne devra faire place, dans quelques annees, au nou-
veau pont du Kirchenfeld. Le conseil de fondation
suggere de prevoir dans le nouveau bätiment (dont
l'emplacement n'est pas encore trouve) les locaux neces-
saires ä un centre d'etudes pedagogiques. Le Comite
cantonal salue cette initiative ä condition que cette
institution allie etroitement la pratique ä la theorie et

que les groupes de chercheurs se recrutent en partie
chez les praticiens experiment«.
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len eindezulagen, Wohnungszuschlagsklassement, Pflicht-
tunden und Entschädigung für zusätzlichen Unterricht in
en mittleren und kleinen Gemeinden des Kantons Bern
aur Fragebogen vom 19. 2. 66 u. auf die Umfrage v. 24. 1. 69 ein-
ela gten Antworten)

Allocations communales, dassement allocations logement,
horaire obligatoire et indemnites pour legons supplementaires
dans les communes moyennes et petites du canton de Berne
(selon questionnaire du 19. 2. 66 et reponses reques ä notre enquete
du 24. 1. 69 dans l'«Ecole bernoise»)

Gemeinde • (/> GemeindePflichtstunden
*£ l_ <D

XI) Gemeinde • V) GemeindePflichtstunden
— L. OS

u-11

Commune V Cft

to zulagen Horaire ._co c Commune V)
CO zulagen Horaire 'E -3 C

—: 75 Allocations obligatoire ®
-Q "Q. — "ü Allocations obligatoire QJ — CO

ü-o CL -5.c
£ ös°

communales c 0 o-o
g_o

communales

"5 0 •ledig •edlib. 1.-3. Schj. 4.-9. Schj.
m C C
•ü 3 c ©
-C3-M O-C
«CO 0- ^3 0) CO

N CL_J a

"0 0 •ledig *celib. 1.-3. Seh], 4.-9. Schj. d 3 C Ol
tv — °r0 —

5< §verh. §marie 1 r*-3* an. 4e-9e an. 5< §verh. §marie r'-3e an. 4e-9e an. «IIIVL3 oi ra
N Q—J n.

Aarberg Del£mont
Aarberg 2 §1100-2000 815 937 440 Bassecourt - §360 793 970

*600-1500
930

Erlach
Bargen
Kullnach 1

§800
275-500

Ins
Müntschemier

2
1

§600-1600
300-500

816 1002

Lobsigen - 400-1000 T reiten 300-800
Rapperswil
S'hüpfen -

400-1200
§1100-1800 821 1004

Erlach - §400-1600
*300-1500

970 500

*600-1300
Seedorf - 500-800 Fraubrunnen

Aarwangen
Aarwangen

Grafenried 2 400 820 940

1 §800,'*600 860 940 Jegenstorf
Moosseedorf

3
3

600
100-600

795 945

Bannwil - *900 Mülchi *200-400
Lotzwil
Madiswil

1

1

§600/*400
*300-500 §500

810 910 Münchenbuchsee 3 §450-1800
*300-1200

817 945 10.- 550

Melchnau
Raggwil
Rahrbach
Sahwarzhäusern

1

1

1

200-800
800
500

§700/*400

825
811

962

935
952
952

Ruppoldsried
Zauggenried
Utzenstorf 2

500
100-500

§600-1500
*420-1080

8.—

Tmnstetten- 1 100-900 820 950
B jtzberg Frutigen

10.—Wynau 1 600 840 950 Krattigen - 350-500 900

Bern Adelboden 1 1600 820 930

§1000-1400
*600-1000

810 927
Aeschi b. Spiez 1 §500 '*300 812 910

Balligen 4
Frutigen
Innertkirchen

1 §750 *500
240-600

10.—

B, emgarten
Ferenberg

4 §1500/*800

812 928 8.—

Oberfeld
Reichenbach-

1 §750 ,'*500

§500-700 930 930 9.—
It igen 4 eig. Bes.- Faltschen *400-600

S'ettlen
Ordnung Kien 817

3 §2000'*1500 820 920
10.—

7.—

Schwandi §600 *450 825 915 8.—
V'ohlen
Ooerbalm

3 §700-900
§200'*100

Lehrerhaus Kien
Kandergrund

- 500
400 500

900
9.—

Biel Kandersteg - 400 960 10.—

4 egerten _ 600
InterlakenE i lard 3 wie Nidau 850 938

§500 *300Beaten berg -
Büren Brienz 1 500 793 931

Bjren a. d. Aare 3 §900/*600 810 950 Grindelwald 2 500 800 900

Langnau 3 600-1300 783 967 Habkern - min. 500
Leuzingen - 300-600 847 937 Lauterbrunnen - *500-750
Cberwil - 600 820 920 Lütschental - 400
Pieterlen 3 800-2000 848 983 3% d.

Led.
Matten b. I.

Ringgenberg
1 1600

*300
815 1008

Püti b. Büren - 600 Saxeten - §300

Burgdorf Unterseen 2 §1400-2400
-r TZ
*700-1400

- TZ
750 1000

810 ca. 940 370
- TZ

K appigen 1 §1000-1600
*600-1200

500.—

A chenstorf
Hasle b. B.

- §400/*300
400-1400 766 900

8.—
10.— Wengen 1 830 920

920 500
H ttiswil - §600'*500 Wilderswil 1 §500 *300 820

K -chberg 2 §1000,*700 830 930 Konolfingen
Oaerburg 2 400-1600 800 900 Allmendingen - §500 10.—
ROdtligen-Alch. 1 600 820 967 Bigenthai - §300-500
Wynigen - 600-1200 800 970 bis 2000 *100-300

H ndelbank
nurSek.L. Biglen 2 §500/*300 930

1 §600-1500 ILBowil §500/*300
*200-1100 Freimettigen - §500, *300

923Ccurtelary Grosshöchstetten 2 500 807

Ccrmoret - 846 994 Kiesen - 300-600 10.—

Courtelary - max. 2000 Kirchberg - §1000 *700
933Pery - 600 880 970 Konolfingen 2 §850 *500 818

Sonceboz _ 600 880 950 Landiswil - •max. 500
Sonvilier - 815 922 Münsingen 3 §1100-2000 820 900 12.80

Tramelan 1 600-1320 800 981 * 600-1500
Vi'ieret §900-1140

*500-740
IO.— Oberdiessbach

Oberwichtrach
1 §1100, *900

500
803
805

937
970

450
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Gemeinde GemeindePflichtstunden
— k. ®

Gemeinde • » GemeindePflichtstunden
k. 5)

"r
Commune zulagen Horaire O [5 ® Commune in zulagen noraire C

— (J Allocations obligatoire (U
<D _ 0 _ *7= 0 Allocations ODiigatoire 3-0^5

J=
<-> C3*0

communales ,2 U *- 3
c 0 Q- O
3 © w 0

O CD» jj
communales

§ ' 2

0°
5<

•ledig *cehb.
§verh. §marie

1.-3. Schj.
1r»-3'an.

4.-9. Schj
4'-9* an.

—: w
N § C 03

o-c
aiW vki.
3 <13 CO

N C.-J o.

E"
0 °
5<

•ledig *celib.
§verh. §marie

1.-3. Sch|.
1re-3e an

4.-9. Schj.
4e-9" an.

"S — 0 -
0>w
7 nN OL- a

Rubigen 2 800 879 920 Schwarzenburg
Schlosswil _ §250 9.— Guggisberg -

900
8 —

*125 Rüschegg - 200-300 860 9 -

Tagertschi _ ca. 800 ca. 1000 Schwarzenburg 1 1200-1800 850 950 10 -
Walkringen - §300-500 Wahlern - 300 1000 1060 g _

*100-300 8.— Tannlenen - 1000 Q

Worb 3 §800-1300 812 949 490
Seftigen*600
Belp 4 §1200-2200 790 926 5H

Laufen *800-1800
934Brislach _ 830 930 Kehrsatz 3 822

Dittingen _ §100-800 Riggisberg 1 240-800 ca. 800 ca. 900

Duggingen 1 keine 950 Seftigen 1 600 820 950

Grellingen 1 max. 800 820 960 Stutz - 500
970Liesberg 1 800 825 932 Toffen 1 §600'*300 816 8 -

Wahlen b. L. - 850 930
Signau
Eggiwil-DorfZwingen 1 §600-1920

*120-1440 - *100-400
Kroschenbrunnen - *600

Laupen Signau 1 500 9 - 4 3

Kriechenwil _ §400, *300 943 1088 Trubschachen - §320'*200

Mühleberg - §300-1250 860 916 8.— Lauperswil - §2000

*300-1500
Thun
Buchholterberg

Thörishaus - §900-1100
*600-800 _ §500 *350

Buttenried - §300-1500
*300-1250

8.— Heiligenschwendi 1 §bis 2000

•bis 1100
810 910

Heimberg 2 §1000-1700SL 830 930

Moutier *500-1200

Bevilard 700-1700 980 960 12.— Hilterfingen 4 max. 2000 800 900

Bevilard 700-1700 980 960 Horrenbach - 500

Choindez _ 0-1000 Hunibach - *1500

Courrendlin _ 125-1000 840 930 Niederstocken
Court _ 200-1000 830 990 Oberstocken - 9 -
Malleray _ bis 1000 787 980 Oberhofen 4 max. 2000 830 920

Reconvilier _ 600 830 940 Sigriswil 2 §600i*400 850 930

Tavannes — §500-1300
*500-900

930 1025 Steffisburg
Thierachern
Uetendorf

4

2

§2200, *1800
§600/*400
§600-1700

925
804
859

955
940

939 10 -
La Neuveville *400-1000
La Neuveville 1 §384 840 993

Trachselwald
Nidau Affoltern i. E. max 500 820 925

Brugg 3 10.— Britternmatt - §1000-1500
Ligerz 2 400-800 1031 931 *500-1000
Morigen 1 600 813 917 Dürrenroth - 100-600
Orpund 2 400-700 930 930 Eriswil - 100-800
Port 3 400-800 940 Grunenmatt - §1000-1600
Studen 2 660-1056 840 920 *600-1200
Tauffeien 2 In Revision Hasle-Rüegsau - 500-1500 450 9-
Twann 2 700-1300 840 940 Huttwil 1 §800-1600 830 930 IO.-IZ-
Safnern 1 400-600 8.- 12- Rüegsbach - §1000-1500 S -
Worben 2 500 900 970 10.—

Lutzelfiüh
*500-1000
§1200-1600 11 -

Niedersimmental * 600-1200
Erlenbach- - 840 920 Wasen i. E. _ §700-1400
Darstetten *500-1200
Wimmis - §800 *650 820 930 9.— Wyssachen - max. 500

Oberhasli Wangen
Guttannen - *350-500 Graben 500 8 -
Hasliberg, Reuti - §500 *300 Heimenhausen *400-600
Innertkirchen - 240-600 Hettiswil §600'*500
Meiringen - 848 951 Inkwil max. 360 910 9 -
Brienz 1 §500i*300 ca. 800 9.— Niederbipp 1 600 811 967

Obersimmental Niederonz 1 §600'*450

Lenk
Zweisimmen

1

1

§500 *300
§500 *300

848
848

950
951

10.— Oberbipp
Oberonz
Oschwand

1

1

max. 800
§600 *450
§300 *200

Porrentruy Riedtwil - §310/240

Alle _ aucune 827 980 Utzigen - 450-600

Boncourt _ 250 907 968 Walliswil - max. 500 860 930

St-Ursanne - 830 955 Wangen a. A.
Wiedlisbach

1

1

§1200'*900
§800,'*600

830 980

Saanen Wangenried - 600
1C -Saanen/Gstaad 3 Grasswil - §750'*500

140 Berner Schulblatt - L'Ecole bernoise - 16 5. 1969 N



Pädagogik und Methodik. In einigen Jahren muss die
Schulwarte der neuen Kirchenfeldbrücke \\ eichen. Der
Stiftungsrat erwagt, im neuen Gebäude (dessen Standort
noch nicht teststeht) die notigen Räume fur ein
pädagogisches Forschungszentrum vorzusehen. Der KV
unterstutzt diese Initiative, aber unter der Bedingung,
dass eine solche Einrichtung Theorie und Praxis eng
verbinde und erfahrene Lehrer als Mitarbeiter beiziehe.
Fortbildungsbeim in Fe Paquier (GrejerJ). Fritz Ludi und
der ZS berichten über die Informationstagung vom 23.
April in Zurich. Alle deutschschweizerischen Kantone
(ausser einem) waren vertreten. Die Teilnehmer haben
die Schaffung dieses ersten Zentrums einmutig begrusst;
mehrere haben darüber hinaus auf die Dringlichkeit
einer Intensix lerung und freiwilligen Koordination der

Anstrengungen auf dem Gebiet der Lehrerfortbildung
hingewiesen. Kurse und Arbeitstagungen sollten ]eder-
mann offen stehen; der Partikularismus der Verbände,
der Kantone und der Gemeinden sollte uberw unden
werden und ein fruchtbarer Dialog entstehen. - Der KV
wird die ED über den Stand der Vorbereitungen
benachrichtigen und sie bitten, im Zusammenhang mit dem
neuen Fortbildungsdekret die Zusicherungen abzugeben,
die die 4 schweizerischen Lehrer\ erbande besitzen müssen,

um die entscheidenden Beschlüsse fassen zu können.
Gesetzgebung, Organisatorisches. Den KV interessiert es,
das Vorgehen der ED zu kernten, wenn auf eidgenossische

Vernehmlassungen (z.B. über den Verfassungsar-
tikel betreffend Turnen und Sport) Antworten vorzube-
bereiten sind oder der Kanton Bern innerhalb der regionalen

oder schweizerischen Erziehungsdirektorenkon-
terenzen zu konkreten Fragen Stellung nehmen muss.
Werden alle interessierten Kreise rechtzeitig konsultiert r
Besprechung vom 7. Mai mit der ED. Der Vorstand genehmigt

das Verzeichnis der Fragen, die der ED zu
unterbreiten sind. (Siehe die Berichterstattung die an dieser
Stelle über die Besprechung erscheinen wird.)

Besoldung und Versicherung. Das Dekret über die
Dienstalterszulagen xx ird vom Parlament erst im September
behandelt; im Mai wird der Rat die parlamentarische
Kommission bestimmen. - Der KV w ird darauf dringen,
dass die Einteilung der Gemeinden fur die V" ohnungszu-
schläge nun doch uberarbeitet w ird. - 2 Kollegen haben
sich über die Anwendung der Statuten durch die
Lehrerversicherungskasse beklagt; sie versehen ihren Posten zu
mehr als 50 °0 nach Erreichen des fakultativen Ruck-
tnttsalters und sind daher als teilpensiomert betrachtet
worden. Der ZS erläutert kurz die Begründung der

BLVK, die er fur richtig halt, beantragt aber, die Frage
der Besoldungs- und Versicherungskommission BLV
zu unterbreiten. Diese w ird sich grundsätzlich über den

gleichzeitigen Bezug einer Besoldung und einer Rente,
die nach den Kassenstatuten Besoldungsersatz sein soll,
auszusprechen haben.

Delegiertenversammlung vom 18. Juni. Die Tagesordnung
wird bereinigt. Besondere Traktanden: Die Revision
des GALL, diejenige der Statuten und zweier Reglemente
BLV. Vi ir verweisen auf besondere Veröffentlichungen
betreffend die Verlängerung der Amtsdauer der Vot-
stande und Kommissionen, den franzosischen Kamen
des BLV, die Sitzungsgelder und Reiseentschadigungen,
die Stellvertretungen wegen Niederkunft und die sozialen

Einrichtungen. Fur Kollege Rene Lutz, der wegen
Pensionierung zurücktritt, wird ein neuer jurassischer
Vizepräsident, infolge der Statutenrexision 1968 ein 15.

Mitglied des KV zu wählen sein. Berichte über das Fort-

Centre de perfectionnement du Paquier (Gntyeres). M. Fritz
Ludi et le secretaire rapportent au su|et de la seance d'in-
formation du 23 a\ ri!, ä Zurich. Tous les cantons alema-

niques \ etaient reprcxentes (sauf un). Lex participants
ont salue unanimemcnt la creation de ce premier centre.
Plusieurs ont insiste, en outre, sur l'urgence eju'il \ a ä

intensifier et coordonner librement les efforts en x ue de
la formation continue du corps cnseignant. Les cours
et seminaires dex'raient etre accessibles ä chacun; le parti-
cularisme des associations, des cantons et des communes
doit faire place ä une oux erture tres large, condition d'un
dialogue truetueux. - Le Comite informera la DIP de

l'etat des travaux preparatifs et lui demandera, en
connexion ax ec le noux eau decret sur la formation continue,
de donner les assurances necessaires aux decisions que
dex ront prendre les 4 associations suisses.

Legislation, organisation. Le Comite cantonal s'interesse
ä la procedure appliquee par la DIP pour la preparation
de reponses ä des enquetes föderales (par exemple sur
Particle constitutionnel relatif ä la gx mnastique et au

sport) et de prises de position au sein des conferences
regionales ou plenieres des DIP. Tous les milieux inte-
ressex sont-ils consultes ä temps t
Conjeience du 7 mat arte la DIP. Le Comite fixe la liste des

questions ä soumettre ä la DIP. (Voir le rapport special
qui paraitra sur cette conference.)
Salaire, assuiance. Le decret concernant les cadeaux d'an-
ciennete n'occupera le parlement qu'en septembre; en
mai, la commission parlementaire sera designee. - Le
Comite insistera pour que la classification en mattere
d'allocations pour frais de logement soit entin reconsi-
deree. - Deux collegues se sont plaints de l'application
des Statuts par la Caisse d'assurance du corps enseignant;
ils continuent d'occuper leur poste ä plus de 50 °(„ apres
ax-oir atteint l'äge de la retraite facultative, et la caisse
les considere comme mis partiellement ä la retraite. Le
secretaire explique bricx ement les raisons de la caisse,
qu'il approux-e, mais propose de soumettre la question ä

la commission SEB des salaires et de l'assurance. Elle
aura ä se prononcer sur le principe du cumul du salaire
et de la rente (destinee par les Statuts de la caisse ä rem-
placer le salaire)

Assemblee der delegues du 18juin. On met au point l'ordre
du jour. Tractanda speciaux: la rex'ision de la loi sur la

formation des enseignants, celle des Statuts et de deux
reglements SEB. Xous renx-oxons ä des publications
separees, concernant la prolongation du mandat des co-
mites et commissions, la designation francaise de notre
societe (SEB!), les jetons de presence et indemnites de

x"o\age, les remplacements pour accouchement, les

institutions sociales. L'assemblee dex ra remplacer M. Rene
Lutz, son x ice-president, et nommer un iie membre du
Comite cantonal par suite de la rexision des Statuts de

1968. Elle entendra des rapports sur le centre du Paquier
et l'aide pedagogique ä des enseignants du Cameroun et
du Congo ax'ec demandes de contributions xmlontaires.
Les rapports annuels et les comptes sont approux-es, les

budgets aeeeptes (axec une augmentation de Fr. 2.- pour
la cotisation centrale).

Divers. M. Bernard Aeschlimann, mstituteur ä Schxvar-

zenburg, remplace M. Rudolf Schroer, Melchnau, demis-
sionnaire, ä la commission pedagogique de l'ancien
Canton. On remercie M. Schroer des services rendus

comme membre et comme president de la commission.
M. Kurt Weber, maitre secondaire, Oberdiessbach, lui
succede ä la presidence. - La transformation du home
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bildungszentrum in Le Paquier und die pädagogische
Entv icklungshilfe in Kamerun und im Kongo werden
mit Autrufen zu freiwilligen Beiträgen verbunden sein. -
Jahresberichte und Jahresrechnungen sowie die

Voranschläge (mit einer Erhöhung des Beitrages an die
Zentralkasse von Fr. 2.-) werden genehmigt.
I 'erschiedenes. Rudolf Schröer, Melchnau, ist aus der

Pädagogischen Kommission zurückgetreten. Der KV
dankt ihm für die als Mitglied und Präsident geleisteten
Dienste und wählt Bernhard Aeschlimann, Lehrer in
Schwarzenburg, als Mitglied der PK. Sekundarlehrer
Kurt Weber, Oberdiessbach, übernimmt das Präsidium.
- Der Umbau des Studentenheimes in der Länggasse ist
fast beendet; das Heim ist voll belegt. - Der SLV dankt
dem BLV für die Arbeit seiner Vertreter bei der
Vorbereitung des internationalen Treffens in Gwatt und
schenkt ihm 3 farbige Lithographien, die hauptsächlich
dem Studentenheim dienen werden. - Eine
Vervielfältigungsmaschine wird gegen ein Modell mir Motor
umgetauscht; für das Archiv sollen Schränke und eine

Bodenbedeckung gekauft werden. - Beim Mittagessen
verabschiedet sich der Vorstand von 2 Mitarbeiterinnen
auf dem Sekretariat, Frau Marianne Schneider und
Frl. Ursula Abbühl, und dankt ihnen für die vorzugliche
Arbeit, die sie geleistet haben.

Xächste Sitzung: 2j. oder 28. Juni.

Der Zentralsekretär: Marcel Rechner

d'etudiants ä la Länggasse ä Berne, est presque terminee;
le home est plein. - L'ASE SLV remercie la SEB du
travail accompli par ses representants dans l'organisation
du seminaire international de Gwatt et lui remet 3

lithographies en couleur, qui serviront surtout au home
d'etudiants. - On echange une machine ä polycopier
contre un modele ä moteur et accorde les credits pour
l'achat d'armoires et d'un tapis pour l'archive. - Au
diner, le Comite prend conge de deux collaboratrices du
secretariat, Mme Marianne Schneider et Mile Ursula
Abbühl, et les remercie de l'excellent travail accompli.

Prochaine seanci : 2/ on 2 8juin
Le secretaire central: Marcel Rycbner

Inhalt - Sommaire

Abgeordneten und Hauptversammlung des BLV 122

Abgeordneten- und Hauptversammlung des BMV 129
Die Lehrerschaft des Ober-Emmentals nimmt Stellung
zu Schulfragen 129
Veteranen Region Konolfingen 129
Wandkalender 1970 130
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Mitteilungen des Sekretariates. 131
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Vereinsanzeigen - Convocations
Einsendungen fur die Vereinsanzeigen in Nr. 22 müssen
spätestens bis Freitag, 23. Mai, 7 Uhr (schriftlich) in der
Buchdruckerei Eicher & Co., Postfach 1342, 3001 Bern, sein.
Dieselbe Veranstaltung darf nur einmal angezeigt werden.

Offizieller Teil - Partie officielle
Sektion Seftigen BLW Jahrestagung Freitag, 23. Mai, 09.00
Besammlung«Linde» Gelterfingen. Exkursion: «Geologische
Geschichte des Belpbergs» mit Prof. Dr. R. F. Rutsch.
Hauptversammlung ca. 13.30 in der «Linde». Ca. 14.30 Fahrt zur
Besichtigung des Aaretalgrundwasserwerks der Stadt Bern.

Nichtoffizieller Teil - Partie non officielle

Lehrergesangverein Kono/ßngen. Probe: Donnerstag, 22. Mai,
13.30 im Sekundarschulhaus Konolfingen. Anschliessend
Mitwirkung an der Hauptversammlung des Lehrervereins.

Seelandischer Lehrergesangverein. Unter der Leitung von Prof.
Martin Flamig proben wir jeweils Dienstag 16.45 1 Singsaal
des Kirchenfeldschulhauses in Lvss.

Lehrerturnverein Burgdorf. Turnhallen Gsteighof, Montag,
19. Mai, 17.30 Sprungschulung; 18.00 Korbball, Volleyball.
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Mikroskope Wild Leitz

und andere Marken in
bewahrter Qualität, vom
Schulstativ bis zur höchsten

Stufe. Alle
Nebenapparate, Arbeitsmaterial,
Präparate. Binokularlupen
Kern und Leitz.

Fur Beratung wenden Sie
sich an

Optiker Büchi, Bern
Marktgasse 53
Telefon 031 22 21 81

Ferien Reisen

Chemin de fer

Yverdon—
Sainte-Croix Wir organisieren gerne

und gratis
eine perfekte Schulreise

Yverdon
Eine Postkarte genügt
oder
Telefon 024 2 6215

Kunstgewerbeschule
der Stadt Bern

Auf Beginn des
Wintersemesters 1969 70 (13. Okt.)
wird wegen Rucktritts des
bisherigen Inhabers die
Stelle des

Methodiklehrers
am
Zeichenlehrerseminar

zur Wiederbesetzung
ausgeschrieben. Der
Lehrauftrag umfasst acht
Wochenstunden (vier Stunden

Methodik und vier Stunden

methodisch-didaktische
Übungen).

Anforderungen:
Abgeschlossenes Zeichen-
lehrerstudium, praktische
Unterrichtserfahrung auf
der Oberstufe (Gymnasium,
Seminar u. a

Besoldung: Nach der
stadtischen Personal-
und Besoldungsordnung.

Amtsantritt: 1 Okt. 1969.

Bewerbungen sind
handschriftlich bis zum
31. Mai 1969 unter Beilage
der Zeugnisabschriften
über die bisherige
Berufstätigkeit an die Direktion
der Kunstgewerbeschule
der Stadt Bern, Lorraine-
strasse 1, 3013 Bern,
zu richten Direktor
A. Muller erteilt Interessenten

über die
Anstellungsbedingungen und
den Lehrauftrag gerne
nähere Auskünfte
(Tel. 031 42 15 22).

Bern, den 28 April 1969

Der stadtische
Schuldirektor:
Dr H M Sutermeister

Mit bester Herrn. Denz AG
Empfehlung Klischees

Bern
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Verheiratete

Primarlehrerin

Die neue -eina ist so einfach...
ic Die neue ELNA ist einfach, weil sie nur 2 Haupteinstellorgane hat

Tfc- Die neue ELNA ist einfach im Unterhalt, weil sie nur 9 leicht zu¬
gangliche Oelstellen hat.

i< Die ELNA Nahmaschinen in den Schulen werden 2 mal jährlich
gratis durch die Fabrik kontrolliert.

ic Besonders gunstige Lieferungsbedingungen und Rücknahme von
Gebrauchtmaschinen zu Höchstpreisen

ic 5 Jahre Voll-Garantie (auch auf den Motor)

So einfach ist die neue
GUTSCHEIN *********************************-X Jr
-X fur - den ausführlichen Prospekt der neuen ELNA-Modelle I

- Gratis-Nahubungsblatter zur Auswahl-X
-X

* NAME

5 Adresse
* Bitte einsenden an ELNA S A 1211 Genf 13

********************************************-x*

bilingue vertraut mit allen
1

Schulstufen, beste Zeugnisse

und Referenzen,
sucht auf Herbst 1969

Stelle
in Privatschule oder Heim
in Gemeinde Bern

Offerten unter Chiffre
OFA 2852 B, Orell-Fussli-
Annoncen AG, Bern

Wenn
ein gutes u preiswertes

Instrument
dann vom
Klavierfach geschaft

Klaviere
Flügel, Orgeln, Cembali.
Nur beste Weitmarken!
Sehr gunstige Occa-
sion-Klaviere schon ab
Fr 700- kreuzsaitig, mit
mehrjähriger Garantie!
Stimmungen und
Reparaturen Eigener
handwerklicher Klavierbau.

BERN
Herzogstrasse 16

Breitenrainplatz
Telefon 031 41 51 41

Tel. ab 19 00 Uhr
031 58 32 08

THUN
Hofstettenstrasse 37

(beim Kursaal)
Telefon 033 3 55 34

Mise
au concours
de place

Au Foyer d'education
pour jeunes filles
de Loveresse est mise
au concours une place
d'institutrice

Traitement. selon decret
Indemnite speciale pour
surveillance et activites
supplementaires

Entree en fonction
1er juillet 1969

Renseignement. chez le
directeur du Foyer,
Monsieur J. Rebetez,
Loveresse, tel. 032 91 22 35

Les candidates sont
priees d'adresser leurs
offres de service a la

Direction des Oeuvres
sociales du canton
de Berne jusqu'au
10 juin 1969

Berne, le 6 mai 1969

Direction des oeuvres
sociales du canton
de Berne

U4 Berner Schulhhtt - L'Fcole hcrnoise - 16 5 20


	

